
Specification

Battery capacity

Bluetooth version V5.4
BT profiles support HSP/HFP/A2DP/AVCTP

40mAh for each earbuds
300mAh for charging case

Charging time Around 1.5 hour

Playing time 5-7 hours

Talk time

Earbuds weight 4.4g each

Case weight 35g

Power ON/OFF
Power ON

1. Once the earbuds is/are taking out of the charging case. 
    It will be powered on automatically.
2. Long press left or/and right earbuds for 3 seconds, the
    earbuds will power on.

Bluetooth range 10 m / 33 ft

Frequency response 20 Hz - 20 kHz

Around 4 hours 

Speaker Driver φ13mm

Multi Functions

Play/Pause

Next song

Previous song

Function Left earbud Right earbud
Double short press

Volume up

Volume down

 Active Siri/
Google Assistant 

Answer a call

Reject a call

Single short press

Single short press

Single short press

Double short press

End a call

Single short press

Short press3 times

Long press for 2s Long press for 2s

Short press 3 times

WARNING

1. Listening to earbuds at high volume levels, particularly
    over extended periods of time, may damage your
    hearing.
2. Supervise children when using equipment. This
    product is not a toy.
3. The small parts included with this product can be a
    choking hazard. This product is not intended for use
    by small children and should be kept away from
    children under 3 years of age.
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Thank you for purchasing your new FEEL BUDS 300 true 
wireless earbuds.

We recommend that you spend some time reading this
instruction manual in order to fully understand all the
operational features it offers.

Read all the safety instructions carefully before use and
keep this instruction manual for future reference.

Safety Rules
1. Charge the earbuds and the charging case at least
    once every 6 months.
2. Do not store the product in extreme temperature
    (below 0℃ or above 45℃）
3. Do not use chemicals or detergents to clean the
    product.
4. Do not drop or knock the product on hard surfaces.
5. Do not scrape the surface of product with sharp
    objects.
6. Do not try to take the product apart.

In the Box

Wireless earbuds
Charging case
USB-C cable
User manual
Ear-tips x 6 (S/M/L)

Product Overview

Find Your Fit
1. Choose the size of  silicone ear-tips that you feel the
    most comfortable with.
2. Gently insert the earbuds into ears and adjust to an
    appropriate angle for comfortable fit.
Tips: Choosing the right ear-tips will give you a better sound
         quality and noise reduction experience.

1. LED Indicator/Microphone
2. Touch Area
3. Earphones Charging Contacts
4. Silicone Ear-tips
5. Microphone
6. Charging Case LED
7. USB-C Charging Port

Power OFF

1. Put the earbuds into the charging case, the earbuds will  
    power off automatically.
2. Long press left or/and right earbuds for 5 seconds, the
    earbuds will power off.

Remark: The earbuds will be powered off automatically if 
it’s out of Bluetooth’s cover distance, over 2 minutes.

Charging

1. Fully charge both the earbuds and the charging case
   before use.
2. To prevent damage, use the provided USB-C cable.
3. Charging takes around 1.5 hours.

Pairing

1. Take out any one of the earbuds from charging case. It 
     will be on “pairing mode” with red & white light flashing.

   
 

2. Turn on Bluetooth on your device.

3. Search and select  “Feel Buds 300 ” 

4. When connected, the earbuds indicators light off.

Factory reset

1. Take out the earbuds from the charging case, ensure
both earbuds disconnect with any device.

2. Short press the earbuds 5 times quickly.
3. The two earbuds white LEDs flash 3 times, indicating
    that the reset is complete. 
4. Place both the earbuds inside the charging case and
    repeat the pairing process.

Earbuds

Red LED on

Red LED off

Charging

Fully Charged

Red LED Flashing Low Battery

Charging Case

Red LED Flashing

Red LED on

Charging

Fully Charged

Blue LED Flashing Low Battery

Double short press Double short press
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PT-70 True Wireless Earphones

 True Wireless Earbuds 
INSTRUCTION MANUAL 

FEELBUDS300BK
FEELBUDS300WH
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Long press for 2s
Long press for 2s
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This symbol on the product or in the 
instructions means that your electrical and  

     electronic equipment should be disposed 
                     at the end of its life separately from your 
                     household waste.

There are separate collection systems for  
recycling in the EU.

For more information, please contact the local authority
or  your retailer where you purchased the product. 

Notes for battery disposal
The batteries used with this product contain chemicals 
that are harmful to the environment.
To preserve our environment, dispose of used batteries 
according to your local laws or requlations.
Do not dispose of batteries with normal household waste. 
For more information, please contact the local authority 
or your retailer where you purchased the product.
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 Feel Buds 300

Game mode/
Music mode Short press 4 times Short press 4 times

Specifikationer

Batterikapacitet

Bluetooth version V5.4
Understøttede BT-profiler HSP/HFP/A2DP/AVCTP

40 mAh på hver hovedtelefon
300 mAh på opladningsetuiet

Opladningstid Ca. 1.5 timer

Driftstid 5-7 timer

Taletid

Hovedtelefonernes vægt 4.4g hver

Etuiets vægt 35g

Tænd/sluk
Tænd

1. Tag hovedtelefonerne ud af opladningsetuiet. 
    Herefter tænder de automatisk.
2. Hold fingeren på venstre eller/og højre hovedtelefon 
    i 3 sekunder, hvorefter hovedtelefonerne tænder

Bluetooth-rækkevidde 10 m / 33 fod

Frekvensrespons 20 Hz - 20 kHz

Ca. 4 timer  

Højttalerdrev φ13mm

Multifunktioner

Afspil/Pause

Næste nummer

Forrige nummer

Funktion Venstre hovedtelefon Højre hovedtelefon
Tryk to gange

Lydstyrke op

Lydstyrke ned

 

Aktiver Siri/
Google Assistant

 

Besvar et opkald

Afvis et opkald

Tryk en gang

Tryk en gang

Tryk en gang

Tryk to gange

Afslut et opkald

Tryk en gang

Tryk 3 gange

Hold fingeren på 
hovedtelefonen 
i 2 sekunder

Hold fingeren på 
hovedtelefonen 
i 2 sekunder

Tryk 3 gange
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Tak, for købet af disse nye EEL BUDS 300   ægte 
trådløse hovedtelefoner

Vi anbefaler at du læser denne brugervejledning, så 
du får en fuld forståelse af hvordan alle 
betjeningsfunktionerne virker.

Læs sikkerhedsforskrifterne grundigt inden brug, og 
gem denne brugervejledning til senere brug.

Sikkerhedsregler
1. Hovedtelefonerne og opladningsetuiet skal lades 
    op mindst én gang hver 6. måned.
2. Produktet må ikke opbevares i ekstreme temperaturer 
    (under 0°C eller over 45°C).
3. Dette produkt må ikke rengøres med kemikalier 
    eller rensemidler.
4. Undgå, at tabe eller støde produktet mod hårde 
    overflader.
5. Produktets overflade må ikke skrabes med skarpe 
    genstande.
6. Produktet må ikke skilles ad.
I pakken

Trådløse hovedtelefoner
Opladningsetui
USB-C-kabel
Brugervejledning
Ørepropper x 6 (S/M/L)

Produktoversigt

Find den der passer bedst til dig 
1. Vælg den silikoneørepropper, som passer bedst til 
    dig.
2. Sæt forsigtigt hovedtelefonerne i ørerne, og juster 
    dem så de sidder behageligt.
Tips: Sørg for at vælge de rigtige ørepropper, da dette 
         forbedrer lydkvaliteten og støjreduktionen.

1. Lysindikator/Mikrofon
2. Trykområde 
3. Opladningskontakter på
    hovedtelefonerne
4. Silikoneørepropper
5. Mikrofon
6. Lysindikator på opladningsetuiet
7. USB-C-opladestik

Sluk

1. Put hovedtelefonerne i opladningsetuiet, hvorefter 
    de automatisk slukker.
2. Hold fingeren på venstre eller/og højre hovedtelefon

i 5 sekunder, hvorefter hovedtelefonerne slukker.

Bemærk: Hovedtelefonerne slukker automatisk, hvis 
de er uden for Bluetooths dækningsafstand i over 2
minutter.

Opladning

1. Oplad både hovedtelefonerne og opladningsetuiet 
    helt før brug.
2. Brug det medfølgende USB-C-kabel, så produktet 

ikke beskadiges.
3. Opladningstiden er ca. 1.5 time.

Parring

1. Tag en af hovedtelefonerne ud af opladningsetuiet. 
    Herefter er hovedtelefonerne på "parringsfunktionen" 
    og indikatoren blinker rød og hvid.

   
 

2. Slå Bluetooth til på din enhed.

3. Søg efter “Feel Buds 300” og vælg dem. 

4. Når forbindelsen er oprettet, lyser indikatorerne på 
    hovedtelefonerne.

f

Nulstilling til fabriksindstillinger
1. Tag hovedtelefonerne ud af opladningsetuiet. Sørg 

for at begge hovedtelefoner afbrydes fra alle enheder.
2. Tryk på hovedtelefonen hurtigt 5 gange i tærk.
3. Lysindikatoren på hovedtelefonerne blinker hvid 3 

gange, hvilket betyder at de er blevet nulstillet.
4. Sæt begge hovedtelefoner i opladningsetuiet, og 
    gentag parringsprocessen.

Hovedtelefoner

Rød lysindikator lyser

Rød lysindikator lyser ikke

Opladning

Ladet helt op 

Rød lysindikator blinker Lavt batteristrøm

Opladningsetui

Rød lysindikator blinker

Rød lysindikator lyser

Opladning

Ladet helt op 

Blå lysindikator blinker Lavt batteristrøm

Tryk to gange Tryk to gange
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PT-70 True Wireless Earphones

 Ægte trådløse hovedtelefoner
BRUGERVEJLEDNING 

FEELBUDS300BK
FEELBUDS300WH
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Hold fingeren på 
hovedtelefonen 
i 2 sekunder

Hold fingeren på 
hovedtelefonen 
i 2 sekunder

ADVARSEL

1. Hvis du lytter på en høj lydstyrke med hovedtelefonerne
    i længere tid, kan det være skadeligt for hørelsen.

2. Hold øje med børn, når de bruger produktet. Dette 
    produkt er ikke et legetøj.
3. De små dele, der følger med dette produkt, kan 

udgøre en kvælningsfare. Dette produkt er ikke 
beregnet til brug af små børn, og det skal opbevares 
væk fra børn under 3 år.

Dette symbol på produktet eller i
vejledningen betyder, at det udtjente
elektriske eller elektroniske udstyr ikke 
må bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald.
I EU-lande findes der separate
genbrugsordninger.Kontakt de lokale 
myndigheder eller forhandleren for 
yderligere oplysninger.

Bemærkninger vedrørende bortskaffelse af batterier
De batterier, der anvendes til dette produkt, indeholder 
kemikalier, som er skadelige for miljøet.For at beskytte miljøet
skal brugte batterier bortskaffes i henhold til de lokale love og
regler.Smid aldrig batterier ud med det normale 
husholdningsaffald.
Kontakt de lokale myndigheder eller forhandleren for 
yderligere oplysninger.
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 Feel Buds 300

Spilfunktion/
Musikfunktion Tryk 4 gange Tryk 4 gange

Tekniset tiedot Monitoiminnot

Toista/Tauko

Seuraava kappale

Edellinen kappale

Toiminto Vasen korvanappi Oikea korvanappi
Kaksinkertainen 
lyhyt painallus

Äänenvoimakkuus 
ylös
Äänenvoimakkuus 
alas

 

Aktiivinen Siri/ 
Google Assistant

 

Vastaa puheluun

Hylkää puhelu

Yksi lyhyt painallus

Yksi lyhyt painallus

Yksi lyhyt painallus

Kaksinkertainen 
lyhyt painallus

Lopeta puhelu

Yksi lyhyt painallus

Paina lyhyesti 3
kertaa

Pitkä painallus 2 
sekunnin ajan

Pitkä painallus 2 
sekunnin ajan
Paina lyhyesti 3
kertaa
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Kiitos, että olet ostanut uudet aidot langattomat 
EEL BUDS 300 -kuulokkeet.

Suosittelemme, että käytät jonkin aikaa tämän 
käyttöohjeen lukemiseen, jotta ymmärrät täysin 
kaikki laitteen tarjoamat toiminnot.
Lue kaikki turvallisuusohjeet huolellisesti ennen 
käyttöä ja säilytä tämä käyttöohje myöhempää 
käyttöä varten.

Pakkauksessa

Langattomat kuulokkeet
Latauskotelo
USB-C-kaapeli
Käyttöopas
Korvatulpat x 6 (S/M/L)

Tuotteen yleiskatsaus

Löydä sopivuutesi 
1. Valitse silikonikorvakuulokkeiden koko, joka tuntuu 
    sinulle mukavimmalta.
2. Aseta kuulokkeet varovasti korviin ja säädä sopivaan 
    kulmaan, jotta ne istuvat mukavasti.
Vinkkejä: Kun valitset oikeat korvanapit, saat paremman 
                äänenlaadun ja melunvaimennuskokemuksen.

1. LED-merkkivalo/Mikrofoni
2. Kosketusalue 
3. Kuulokkeiden latausliitännät
4. Silikoniset korvanapit
5. Mikrofoni
6. Latauskotelon LED
7. USB-C-latausportti

Tehdasasetusten palautus
1. Ota kuulokkeet pois latauskotelosta ja varmista, että 

molemmat kuulokkeet irrotetaan mistä tahansa laitteesta.
2. Paina kuulokkeita lyhyesti ja nopeasti 5 kertaa.
3. Molempien kuulokkeiden valkoiset LED-valot vilkkuvat

3 kertaa osoittaen, että nollaus on valmis.
4. Aseta molemmat kuulokkeet latauskoteloon ja toista 
    pariliitosprosessi.

Kaksinkertainen 
lyhyt painallus

Kaksinkertainen 
lyhyt painallus
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 Aidot langattomat kuulokkeet
KÄYTTÖOHJEET

FEELBUDS300BK
FEELBUDS300WH
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Pitkä painallus 2 
sekunnin ajan

Pitkä painallus 2 
sekunnin ajan

-8-

 Feel Buds 300

Pelitila / 
musiikkitila

Paina lyhyesti 4 
kertaa

Paina lyhyesti 4 
kertaa

VAROITUS
1. Korvalappujen kuunteleminen suurella 
    äänenvoimakkuudella, erityisesti pitkiä aikoja, 
    voi vahingoittaa kuuloa.
2. Valvo lapsia laitteita käytettäessä. Tämä tuote 
    ei ole lelu.  
3.
 
Tämän tuotteen mukana tulevat pienet osat 
voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Tätä tuotetta 
ei ole tarkoitettu pienten lasten käyttöön, ja se on 
pidettävä poissa alle 3-vuotiaiden lasten 
ulottuvilta.

 

Tämä tuotteeseen tai ohjeisiin merkitty
symboli tarkoittaa, että sähkölaitteet ja
elektroniikka on hävitettävä käyttöikänsä 
päättyessä erillään kotitalousjätteestä.
EU:ssa on kierrätystä varten erilliset 
keruujärjestelmät.
Jos haluat lisätietoja, ota yhteys paikallisiin 
viranomaisiin tai tuotteen myyneeseen 
liikkeeseen.

 

Tietoa paristojen hävittämisestä
Tässä tuotteessa käytetyt paristot sisältävät kemikaaleja, 
jotka ovat haitallisia ympäristölle.Ympäristömme
säilyttämiseksi hävitä käytetyt paristot paikallisten lakien 
ja säädösten mukaisesti.
Älä hävitä paristoja normaalin talousjätteen mukana.
Jos haluat lisätietoja, ota yhteys paikallisiin viranomaisiin 
tai tuotteen myyneeseen liikkeeseen.

Power International AS,
PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norway

Power Norjassa:
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P: 21 00 40 00

Expert Tanskassa:
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P: 70 70 17 07

Power Tanskassa:
https://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Punkt 1 Tanskassa:
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P: 70 70 17 07
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Turvallisuussäännöt
1. Lataa kuulokkeet ja latauskotelo vähintään 6 
    kuukauden välein.
2. Älä säilytä tuotetta äärimmäisissä  lämpötiloissa 
    (alle 0 °C tai yli 45 °C)
3. Älä käytä kemikaaleja tai pesuaineita tuotteen 
    puhdistamiseen.
4. Älä pudota tai kolhi tuotetta koville pinnoille.
5. Älä raaputa tuotteen pintaa terävillä esineillä.
6. Älä yritä purkaa tuotetta.

Akun kapasiteetti

Bluetooth-versio V5.4

BT-profiilien tukiT

40mAh kullekin kuulokkeelle
300mAh latauskotelolle

Latausaika Noin 1,5 tuntia

Toistoaika 5-7hours

Puheaika Noin 4 tuntia

Kuulokkeiden paino 4,4 g kukin

Kotelon paino 35g

Bluetooth-kantama 10 m / 33 ft

Taajuusvaste 20 Hz - 20 kHz

Kaiutinohjain φ13mm

HSP/HFP/A2DP/AVCTP

Virta Päälle/Pois
Virta päällä

1. Kun kuulokkeet on otettu pois latauskotelosta. Se 
    käynnistyy automaattisesti.
2. Paina pitkään vasenta tai/ja oikeaa korvalappua 3 
    sekunnin ajan, jolloin korvalappu kytkeytyy päälle

Virta pois päältä

1. Laita kuulokkeet latauskoteloon, jolloin kuulokkeet 
    sammuvat automaattisesti.f
2.     Paina pitkään vasenta tai/ja oikeaa korvanappia 
    5 sekunnin ajan, jolloin korvanapit kytkeytyvät 
    pois päältä.
Huomautus: Kuulokkeet kytkeytyvät  automaattisesti 
pois päältä, jos se on yli 2 minuuttia Bluetoothin
suojaetäisyyden ulkopuolella.

Lataus

1. Lataa sekä kuulokkeet että latauskotelo täyteen 
    ennen käyttöä.
2. Käytä mukana toimitettua USB-C-kaapelia 

vahinkojen välttämiseksi.
3. Lataus kestää noin 1.5 tuntia.

Kuulokkeet

Punainen LED päällä

Punainen LED Pois päältä

Lataus

Täysin ladattu

Punainen LED vilkkuu Akku tyhjä

Latauskotelo

Punainen LED vilkkuu

Punainen LED palaa

Lataus

Täysin ladattu

Sininen LED vilkkuu Akku tyhjä

Parimuodostus

1. Ota mikä tahansa kuulokkeista ulos latauskotelosta. 
    Se on "pariliitostilassa", jossa punainen ja valkoinen valo 
    vilkkuvat.

 
   

2. Ota Bluetooth käyttöön laitteessasi.

3. Etsi ja valitse "Feel Buds 300".  

4. Kun kuulokkeet on liitetty, niiden merkkivalot 
    sammuvat.

HSP/HFP/A2DP/AVCTP

Flere funksjoner

Trykk to ganger

 
 

Trykk én gang

Trykk én gang

Trykk én gang

Trykk to ganger

Trykk én gang

Trykk kort 3
ganger

Hold inne i 2 
sekunder

Hold inne i 2 
sekunder

Trykk kort 3
ganger
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Øretupper x 6 (S/M/L)

Produktoversikt

Finn din passform 
1. Velg størrelsen på øretuppene i silikon som du 
    føler er mest behagelige.
2. Sett ørepluggene forsiktig inn i ørene, og juster 
    til en passende vinkel for en behagelig passform.
Tips: Med riktige øretupper får du bedre lydkvalitet og 
         støyreduksjon.

1. LED-indikator/Mikrofon
2. Berøringsområde 
3. Ladekontakter for ørepluggene
4. Øretupper i silikon
5. Mikrofon
6. LED på ladeeske
7. USB C-ladeport

Fabrikktilbakestilling
1. Ta ut ørepluggene fra ladeesken, og sørg for at de 

ikke er koblet til noen enheter.
2. Trykk ørepluggene kort 5 ganger raskt.
3. De hvite LED-ene på begge ørepluggene blinker 3 

ganger, noe som indikerer at tilbakestillingen er fullført.
4. Legg begge ørepluggene i ladeesken, og gjenta 
    paring på nytt.

Trykk to ganger Trykk to ganger
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 Ekte trådløse øreplugger
BRUKSANVISNING

FEELBUDS300BK
FEELBUDS300WH

NO
RW

EG
IA

N

Hold inne i 2 
sekunder

Hold inne i 2 
sekunder
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 Feel Buds 300

Trykk kort 4
ganger

Trykk kort 4
ganger

Takk for at du kjøpte dine nye EEL BUDS 300 ekte 
trådløse øreplugger.

Vi anbefaler at du tar deg tid til å lese gjennom 
hele bruksanvisningen for å forstå fullt ut alle 
funksjonene som tilbys.

Les alle sikkerhetsanvisningene nøye før bruk, og 
oppbevar bruksanvisningen for fremtidig referanse.

Sikkerhetsregler
1. Lad ørepluggene og ladeesken minst en gang 
    hver sjette måned.
2. Ikke oppbevar produktet i ekstreme temperaturer 
    (under 0 eller over 45 °C).
3. Ikke bruk kjemikalier eller rengjøringsmidler til å 
    rengjøre produktet.
4. Ikke slipp eller bank produktet på harde overflater.
5. Ikke skrap overflaten av produktet med skarpe 
    gjenstander.
6. Ikke prøv å ta produktet fra hverandre.

I pakken

Trådløse øreplugger
Ladeeske
USB-C-kabel
Bruksanvisning

Spesifikasjon

Slå PÅ/AV
Slå PÅ

1. Når ørepluggene er tatt ut av ladeesken. Den slås på 
    automatisk.
2. Hold inne venstre eller/og høyre øreplugg i 3 sekunder
    så slås de på

Batterikapasitet

Bluetooth-versjon V5.4

Bluetooth-profiler som 
støttes

40mAh for hver øreplugg
300mAh for ladeeske

Ladetid Rundt 1.5 timer

Avspillingstid 5–7 timer

Taletid Rundt 4 timer

Ørepluggenes vekt 4.4g hver

Eskens vekt 35g

Bluetooth-rekkevidde 10 m / 33 fot

Frekvensrespons 20 Hz - 20 kHz

Høyttalerelement φ13mm

ADVARSEL

1. Hvis man lytter til øreplugger med høy lyd, spesielt 
    over lengre perioder, kan det skade hørselen.
2. Pass på barn når de bruker utstyret. Produktet er 
    ikke et leketøy.  
3.

 
De små delene som følger med dette produktet,kan 
utgjøre en kvelningsfare. Produktet er ikke beregnet 
for bruk av små barn og bør holdes unna barn under 
3 år.

Dette symbolet på produktet eller i 
anvisningene betyr at det elektriske og 
elektroniske utstyret må leveres atskilt 
fra husholdningsavfall når det ikke lenger 
skal brukes.  
Det finnes egne innsamlingssystemer for 
resirkulering i EU.
Du får nærmere informasjon ved å 
kontakte lokale myndigheter eller 
forhandleren du kjøpte produktet hos.

Merknader om avhending av batterier
Batteriene som brukes med dette produktet, inneholder 
miljøskadelige kjemikalier.
For å ta vare på miljøet må brukte batterier avhendes i 
samsvar med lokale lover og forskrifter.
Ikke kast batterier sammen med vanlig restavfall fra 
husholdningen.
Du får nærmere informasjon ved å kontakte lokale 
myndigheter eller forhandleren du kjøpte produktet hos.

Slå AV

1. Sett ørepluggene inn i ladeesken, så slås ørepluggene 
    av automatisk.
2. Hold inne på venstre eller/og høyre øreplugg i 5 

sekunder, så slås de av.

Merknad: Ørepluggene slås av automatisk hvis de er 
utenfor Bluetooth-rekkevidden i over 2 minutter.

Lade

1. Lad begge ørepluggene og ladeesken før bruk.
2.

 
For å unngå skade må du bruke den medfølgende 
USB-C-kabelen.

3. CDet tar ca. 1.5 time å lade.

Ørepropper

Rød LED på

Rød LED av

Lader

Fulladet

Rød LED blinker Lavt batterinivå

Ladeeske

Rød LED blinker

Rød LED på

Lader

Fulladet

Blå LED blinker Lavt batterinivå

Parer

1. Ta ut en av ørepluggene fra ladeesken. Den er i 
    «paringsmodus», og rød og hvit lampe blinker.

 
   

2. Aktiver Bluetooth på enheten

3. Søk etter og velg «Feel Buds 300». 

4. Når de er tilkoblet, slukkes indikatorene.

Spill av / Pause

Neste sang

Forrige sang

Funksjon Venstre øreplugg Høyre øreplugg

Lydstyrke opp

Lydstyrke ned

Aktiver Siri/
Google Assistant

Svar et anrop

Avvis et anrop

Avslutt et anrop

Spillmodus/
Musikkmodus

Flera funktioner

Dubbel kort tryckning

 
 

En kort tryckning

En kort tryckning

En kort tryckning

Dubbel kort tryckning

En kort tryckning

Tryck kort 3 gånger

Tryck länge i 2 
sekunder

Tryck länge i 2 
sekunder

Tryck kort 3 gånger

-7--1- -2- -3- -4- -5- -6-

Öronproppar x 6 (S/M/L)

Produktöversikt

Hitta din passform 
1. Välj den storlek på silikonöronproppar som du 
    känner dig mest bekväm med.
2. För försiktigt in hörlurarna i öronen och justera 
    till en lämplig vinkel för bekväm passform.
Tips: Genom att välja rätt öronproppar får du en bättre 
     ljudkvalitet och brusreducering.

1. LED-indikator/Mikrofon
2. Beröringsyta 
3. Kontakter för laddning av hörlurar
4. Öronproppar i silikon
5. Mikrofon
6. Laddningsfodral-LED
7. USB-C-laddningsport

Fabriksåterställning
1. Ta ut hörlurarna ur laddningsfodralet och se till att 

båda kopplas bort från alla enheter.
2. Tryck kort på hörlurarna 5 gånger snabbt.
3. De två hörlurarnas vita lampor blinkar 3 gånger 

vilket indikerar att återställningen är klar.
4. Placera båda hörlurarna i laddningsfodralet och 
    upprepa parkopplingsprocessen.

Dubbel kort tryckning Dubbel kort tryckning

3

4

5

7

2
1

6

L

M

S

 True Wireless hörlurar
BRUKSANVISNING

FEELBUDS300BK
FEELBUDS300WH

SW
ED

IS
H

Tryck länge i 2 
sekunder

Tryck länge i 2 
sekunder

-8-

Power International AS,
PO Box 523, 1471 Lørenskog, Norge

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Expert Danmark:
https://www.expert.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000

 Feel Buds 300

Tryck kort 4 gånger Tryck kort 4 gånger

I lådan

Trådlösa hörlurar
Laddningsfodral
USB-C-kabel
Bruksanvisning

Spela upp/Pausa

Nästa låt

Föregående låt

Funktion Vänster öronsnäcka Höger öronsnäcka

Volym upp

Volym ned

Aktivera Siri/
Google-assistenten

Svara på ett samtal

Avvis et anrop

Avsluta ett samtal

Spelläge/ 
Musikläge

Tack för att du har köpt dina nya EEL BUDS 300 
True Wireless hörlurar.

Vi rekommenderar att du tar dig tid att läsa igenom 
denna bruksanvisning för att till fullo förstå alla funktioner.

Läs noga igenom alla säkerhetsinstruktioner före 
användning och spara bruksanvisningen för framtida bruk.

Säkerhetsregler
1. Ladda hörlurarna och laddningsfodralet minst en 
    gång var 6:e månad.
2. Förvara inte produkten i extrema temperaturer 
    (under 0°C eller över 45°C)
3. Använd inte kemikalier eller rengöringsmedel för 
    att rengöra produkten.
4. Tappa inte eller slå produkten mot hårda ytor.
5. Skrapa inte produktens yta med vassa föremål.
6. Försök inte ta isär produkten

Specifikationer

Sätta på/Stänga av
Ström PÅ

1. När hörlurarna tas ut ur laddningsfodralet. De kommer 
    att slås på automatiskt.
2. Tryck länge på vänster eller/och höger öronsnäcka i 3 
    sekunder så slås hörlurarna på

Batterikapacitet

Bluetooth-version V5.4

Stöd för BT-profiler

40 mAh för varje öronsnäcka
300 mAh för laddningsfodralet

Laddningstid Cirka 1,5 timmar

Uppspelningstid 5-7 timmar

Samtalstid Cirka 4 timmar

Hörlurarnas vikt 4.4g vardera

Förpackningens vikt 35g

Bluetooth-räckvidd 10 m 

Frekvensåtergivning 20 Hz - 20 kHz

Högtalardrivrutin φ13 mm

HSP, HFP, A2DP, AVCTP

Stäng AV

1. Sätt hörlurarna i laddningsfodralet, så stängs de 
    av automatiskt.
2. Tryck länge på vänster eller/och höger öronsnäcka

 i 5 sekunder, så stängs hörlurarna av.

Anmärkning: Hörlurarna stängs av automatiskt om 
    de är utanför Bluetooths täckningsavstånd i mer 
    än 2 minuter.

Laddning

1. Ladda både hörlurarna och laddningsfodralet helt 
    före användning.
2. Använd den medföljande USB-C-kabeln för att 

undvika skador.
3. Laddningen tar cirka 1.5 timmar.

Hörlurar

Röd LED tänd

Röd LED släckt

Laddning

Fullt laddad

Röd LED blinkar Lågt batteri

Laddningsfodral

Röd LED blinkar

Röd LED tänd

Laddning

Fullt laddad

Blå LED blinkar Lågt batteri

Parkoppling

1.Ta ut valfri öronsnäcka ur laddningsfodralet. 
   Den kommer att vara i "parkopplingsläge" med 
   rött och vit blinkande ljus.

 
   

2. Slå på Bluetooth på din enhet.

3. Sök och välj "Feel Buds 300".  

4. När hörlurarna är anslutna tänds indikatorerna.

VARNING

1. Om du använder hörlurar med hög volym, särskilt 
    under längre perioder, kan det skada din hörsel.
2. Övervaka barnen när de använder utrustningen. 
    Den här produkten är inte en leksak.  
3.

 
De smådelar som medföljer denna produkt kan 
utgöra en kvävningsrisk. Denna produkt är inte 
avsedd att användas av små barn och ska hållas 
borta från barn under 3 år.

Denna symbol på produkten eller i 
instruktionerna betyder att dina elektriska 
och elektroniska apparater ska källsorteras 
när de är förbrukade och att de inte få 
slängas i hushållssoporna.  
Det finns särskilda insamlingssystem för 
återvinning inom EU.
För ytterligare information, kontakta din 
kommun eller din återförsäljare där du 
köpte produkten.

Meddelande om kassering av batterier
Batteriet som används i denna produkt innehåller 
kemikalier som är skadliga för miljön.
För att skydda miljön, kasta använda batterier i enlighet 
med lokala lagar och bestämmelser.
Kasta inte batterierna i de vanliga hushållssoporna.
För ytterligare information, kontakta din kommun eller din 
återförsäljare där du köpte produkten.


